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บทคััดย่่อ
งานวิจิัยันี้้�เป็น็การวิิจัยัเอกสารประเภทพรรณนา ศึกึษา

กลวิธิีกีารเล่า่เรื่่�องของตัวัละครหญิงิเรื่่�อง The Penelopiad ของ 
Margaret Atwood โดยเฉพาะประเด็็นความรุุนแรงที่่�มีีต่่อ 
ผู้้�หญิงิ ในการวิเิคราะห์ป์ระเด็น็ความรุนุแรงนี้้� ผู้้�วิิจััยใช้ก้รอบ
แนวคิดิทฤษฎี ีโดยยึดึตามหนังัสืือคู่่�มืือ Domestic Violence: 
A Reference Handbook ของ Margi L. McCue (2008) 
เพื่่�อจำแนกประเภทความรุุนแรงที่่�พบใน The Penelopid 
และวิเิคราะห์ก์ารนำเสนอภาพความรุนุแรงที่่�เกิดิผลกระทบ
ต่่อ นางทาส และ Penelope ผลการวิิจััยพบว่่ากลวิิธีีเล่่า
เรื่่�องผ่่านตััวละครหญิิง นำไปสู่่�การเปิิดเผยประเด็็นความ
รุุนแรงต่่อตััวละครหญิิง ด้้านอารมณ์์จิิตใจ ร่่างกาย และ
ทางเพศ การนำเสนอภาพความรุุนแรงที่่�เกิิดผลกระทบต่่อ
นาง Penelope และนางทาส สะท้้อนมุุมมองร่่วมสมััยของ 
Atwood ที่่�วิิจารณ์์สัังคมปิิตาธิิปไตยในกรีีกโบราณ สิ่่�งที่่� 
นัักเขีียนรุ่่�นใหม่่ทำได้้คืือการเขีียนเล่่าใหม่่เพื่่�อให้้เกิิดการ
วิพิากษ์์วิจิารณ์์และกำจัดัวิธีิีการเล่่าเรื่่�องต้้นฉบัับที่่�สนัับสนุนุ
ให้้เกิิดการยอมรัับได้้ในการกระทำรุุนแรงต่่อผู้้�หญิิง

คำสำคััญ: The Penelopiad, ความรุุนแรง, ผู้้�หญิิงใน
วรรณกรรม, นิิยาย
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Abstract
This qualitative study analyzes female narratives 

in Margaret Atwood’s The Penelopiad, particularly the 
issues of violence against women. To find out and 
analyze the issues of violence found in the novel, the 
researcher categorizes violence based on Domestic 
Violence: A Reference Handbook by Margi L. McCue 
(2008). Images of violence were related to the 
narratives of the twelve maids and Penelope. This 
led to the results indicating that female characters 
portray emotional, physical, and sexual violence. These 
portrayals reflect Margaret Atwood’s criticism of the 
Greek patriarchal society. A modern writer can rewrite 
the old stories to bring more criticisms and discussions. 
At the same time, rewriting The Odyssey leads to 
criticisms and eliminating traditional storytelling that 
supports tolerance of violence against women.

Keywords: The Penelopiad, Volence, Women in 
Literature, Novella
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บทนำำ�
Margaret Atwood ผลิิตผลงานวรรณกรรมที่่�หลาก

หลายครอบคลุุมประเด็็นสตรีีนิิยม สิ่่�งแวดล้้อม และสไตล์์
การเขีียนนิิยายแนว Gothic (VanSpanckeren 1988) 
Atwood เป็็นหนึ่่�งในนัักเขีียนที่่�นำเนื้้�อเรื่่�องจากวรรณกรรม
กรีีกยุุคคลาสสิิกมาเล่า่ใหม่่ในกลวิธิีีที่่�แยบยล ผลงานที่่�มีีการ
ศึึกษาวิิจัยัอย่า่งกว้้างขวางได้้แก่่นวนิิยายที่่�เผยแพร่่มาตั้้�งแต่่
ปีี ค.ศ. 1985 โดยเฉพาะเรื่่�อง The Handmaid’s Tale 
(Goldblatt, 19991; Hooker, 20062; Amber, 20073; 
Snaith, 20174; Rajeshwari and Meenakshi, 20225; 
Faurholt, 20216; Kosa, 20207; York, 20138; Palumbo, 
20099) Atwood มีีงานนิยิายขนาดสั้้�น (novella) เร่ื่�อง The 
Penelpiad (2005) ผลงานต่่อมา Atwood แสดงกลวิิธีีการ
เล่่าเรื่่�องอย่่างมีีเอกลัักษณ์์ โดยนำเรื่่�องรางจากมหากาพย์์ 
The Odyssey ของกวีี Homer มาเขีียนเป็็นงานนิิยายที่่�ให้้
ตัวัละครผู้้�หญิงิเป็น็ผู้้�เล่า่เรื่่�อง เช่น่เดีียวกับัผลงานหลายเล่ม่ที่่�
มีีตัวัละครหญิงิเป็น็ตัวัเอก แม้้ผู้้�เขีียนจะปฏิแิสธหลายครั้้�งว่า่
ตนไม่่ใช่่นัักสตรีีนิิยม (Tolan 2007) โดย The Penelopiad 
มีีมุมมองการเล่า่รื่่�องที่่� สมจริงเพราะใช้ส้รรพนาม I และ We 
ทำให้้ผู้้�อ่่านได้้เข้้าถึงึวรรณกรรมคลาสสิิกแบบใหม่่ เน่ื่�องจาก
แนวขนบการประพัันธ์์ของต้้นเรื่่�องเช่่น The Odyssey นั้้�น 
เป็น็การเล่า่เรื่่�องผ่า่นมุมุมองแบบผู้้�รู้้�ทุกุอย่า่งเฉกเช่น่พระเจ้้า 
(Third Person Omniscient) คนทั่่�วไปอ่่านมหากาพย์์นี้้� 
และเห็็นภาพ Odysseus ตััวเอกของเร่ื่�องในฐานะนัักรบ 
ผู้้�ฉลาดปราดเปรื่่�อง “มีีไหวพริบิแกมโกงและเป็น็จอมโกหก” 
(Atwood, xix)  ในนิิยายขนาดสั้้�นเรื่่�อง The Penelopiad 
(2005) Atwood ระบุุในบทนำนิิยายไว้้ว่่า เมื่่�อแต่่งเรื่่�องนี้้�
เธอตั้้�งคำถามสำคััญต่่อเรื่่�อง The Odyssey ของกวีีโฮเมอร์ ์
นั่่�นคืือ ในตอนจบของมหากาพย์์ปััจจััยอะไรนำไปสู่่�การ
ตััดสิินโทษประหารด้้วยการแขวนคอสาวใช้้สิิบสองคน และ
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เพเนโลพีีนึึกคิิดอะไรในวาระสุุดท้้ายของนางทาสเหล่่านั้้�น 
(Atwood, 2005, xxi). นิิยายเรื่่�องนี้้�ก็็คืือคำตอบดัังกล่่าว
นั่่�นเอง  Atwood มีีกลวิิธีีร้้อยเรื่่�องเป็็นตอนๆ ที่่�ผ่่านมุุมมอง
บุุคคลที่่� 1 (First Person “I” Narrator) ด้้วยนำเสีียงและ
ความรู้้�สึึกนึึกคิิดของนาง Penelope ภรยาของ Odysseus 
และ ผ่่านมุุมมองบุุคคลที่่� 1พหููพจน์์ สาวใช้้ทั้้�งสิิบสองคน 
(First Person “We” Narrator) เบื้้�องหลัังกลวิิธีีนี้้� ตามที่่� 
Atwood กล่า่วในหนังัสืือ Waltzing Again: New & Selected 
Conversations with Margaret Atwood (2006) โดยธ
อระบุุคร่่าวๆ ว่่า "สตรีีนิิยม" อาจแสดงภาพผู้้�หญิิงแบบที่่�มีี 
"คุณุภาพความเป็็นมนุษุย์แ์ละอิสิระในการเลืือก" (Atwood, 
2006) งานวิิจััยที่่�ศึึกษา The Penelopiad ที่่�ผ่่านมา มีีนััก
วิิชาการศึึกษาประเด็็นกลวิิธีกีารเล่า่เรื่่�องที่่�เชื่่�อมโยงกลวิิธีีการ
เล่่าเรื่่�องกัับสัังคมศาสตร์์ เช่่น การศึึกษา heteroglossia ใน
การเล่า่เรื่่�องของตัวัละครต่า่งชนชั้้�นทางสังัคม (Omari et al.,  
2014) และ มองภาพรวมของ The Penelopiad ว่่าเป็็น
นิยิายอีีกเร่ื่�องที่่�แสดงการตีีความมหากาพย์์กรีีกในมุมุมองใหม่่ 
(Palumbo, 2009) ด้้วยนิิยายเรื่่�องนี้้� ยัังไม่่พบว่่ามีีผู้้�วิิจััย
ศึกึษานิิยายเร่ื่�องน้ี้�ในด้้านประเด็็นสังัคมที่่�สะท้้อนในบทบาท
ผู้้�หญิิงในฐานะเหยื่่�อความรุุนแรง

The Penelopiad เป็็นนวนิิยายที่่�เล่่าเรื่่�องใหม่่ ยึึดตาม
ต้้นฉบัับมหากาพย์์ The Odyssey ของ Homer นัับตั้้�งแต่่ 
สิ้้�นสุุดสงครามเมืือง Troy และ Ithaca ยังัคงขาด Odysseus 
ราชาของเมืือง เป็น็เวลายี่่�สิบิปี ีหลายคนคิดิว่า่เขาตายไปแล้้ว 
แต่่ Penelope ภรรยาของเขาและ Telemachus ลููกชาย
ยัังมีีความหวััง วัังของพวกเขาถููกบุุกรุุกโดยผู้้�หมายปองจะ
ครอบครองราชิินีีและอาณาจัักร เม่ื่�อเวลาล่่วงไป Athena 
เทพธิิดากรีีกตััดสิินใจที่่�จะเข้้าแทรกแซง เธอปลอมตััวเพื่่�อ
นำทาง Telemachus ให้้ออกจากวัังเพื่่�อตามหาพ่่อของเขา  
เนื้้�อเรื่่�องจะพาเราย้้อนเวลากลัับไปกลัับมา Odysseus 
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เดิินทางผจญภััยนานนัับยี่่�สิิบปีี บทกวีีมหากาพย์์จบลงด้้วย
การกลับับ้้านอย่า่งปลอดภัยัของ Odysseus และการสังัหาร
เหล่า่ชายสููงศัักดิ์์�ผู้้�หมายปอง Penelope เมื่่�อราชาผู้้�ชอบธรรม
กลัับมา เหล่่าทวยเทพก็็เข้้ามาแทรกแซงและให้้ทั้้�งสองฝ่่าย
ยุุติิความขััดแย้้งเพื่่�อสัันติิภาพ

ในฉบัับเล่่าใหม่่ Atwood สร้้างเนื้้�อเร่ื่�อง The Penelopiad 
แบ่่งเป็็นตอน ๆ  ผ่่านมุุมมองการเล่่าเรื่่�องของ Penelop เป็็น
หลััก Hilde Staels (2009) วิิเคราะห์์กลวิิธีีการนำกลัับมา
เล่่าใหม่่ว่่าเป็็นลัักษณะที่่�ล้้อเลีียนต้้นฉบัับ (parodic and 
burlesquing) ของต้้นฉบัับ และเป็็นการเล่่าเรื่่�องซ้้อนเรื่่�อง
ในแบบอภิิมหานิิยายล้้อเลีียน (Metaf ictional parody) 
ผ่่านกลวิิธีีที่่�ให้้ตััวละครผู้้�เล่่ามีีการตระหนัักรู้้�ตนเองเมื่่�อได้้
เล่่าเรื่่�องของตนตามตำนานและขณะเดีียวกัันก็็เกิิดเรื่่�องเล่่า
ใหม่่ในลัักษณะเล่่าแบบรื้้�อตำนานเดิิม (Staels, 2009) ใน
ขณะที่่� Mihoko Suzuki วิิเคราะห์์ว่่า Atwood เขีียน The 
Penelopiad เพ่ื่�อชี้้�ให้้คนอ่่านตระหนัักว่า่ความฝัันซึ่่�งเป็น็ลาง
บอกเหตุขุอง Odysseus เกี่่�ยวกับัพญาอินิทรีีย์ท์ี่่�สังัหารห่า่น 
12 ตััว แท้้จริิงแล้้ว ในภายหลัังคืือตััว Odysseus หรืือแม้้
กระทั่่�งกวีีผู้้�ประพัันธ์์ต้้นฉบัับหรืือ Homer เองคืือผู้้�สัังหาร
นางทาสเหล่่านั้้�น (Suzuki, 2007) งานวิิจััยดัังกล่่าวล้้วนก่่อ
ให้้เกิิดคำถามว่่าเบื้้�องหลัังของโครงเรื่่�องย่่อยนั้้�น มหากาพย์์
จะกล่่าวถึึงการปฏิิบััติิต่่อผู้้�หญิิงไว้้อย่่างไร

เมื่่�อศึึกษาบทบาทผู้้�หญิิงผ่่านกลวิิธีีการเล่่าเรื่่�องจะพบ
ว่่า นิิยายเรื่่�อง The Penelopiad  มีีการนำเสนอแนวคิิดสตรีี
นิิยมของ ดัังที่่� Atwood กล่่าวไว้้ใน Waltzing Again: New 
& Selected Conversations (2006) โดยระบุุคร่่าวๆ ว่่า 
"สตรีีนิิยม" สามารถปฏิิบััติิได้้ในลัักษณะที่่�แสดงภาพผู้้�หญิิง
ที่่�มีี "คุณุภาพของมนุษุย์แ์ละมีีอิสิระในการเลืือก" (Atwood, 
2006) ลัักษณะเด่่นอีีกอย่่างของนิิยาย คืือ มีีรููปแบบและ
กลวิิธีีการเล่่าเรื่่�องที่่�มีีผู้้�ศึึกษาได้้วิิเคราะห์์ในเรื่่�องมุุมมอง 
Heteroglossia (Omari 2014) และการใช้้ We-Narratives 
แบบพหุุสรรพนามที่่�นำเสนอในเรื่่�องโดยนางทาสสิิบสองคน 
(Bekhta 2017) สำหรับับทความนี้้�ได้้แตกประเด็น็ที่่�เกี่่�ยวข้้อง
กัับคำถามวิิจััยหลัักที่่�มุ่่�งวิิเคราะห์์กลวิิธีีการเล่่าเร่ื่�องของตััว
ละครหญิิงในนิิยายดัังกล่่าว ในบทบาทใหม่่ของผู้้�เล่่าเรื่่�องที่่�
เดิมิเป็น็ตัวัละครรองของมหากาพย์ ์ได้้มีีโอกาสเล่า่เรื่่�องจาก
มุมุมองตนเองบ้้าง นอกจากผู้้�วิจิัยัได้้ค้้นพบกลวิธีิีการเล่า่เร่ื่�อง
ของนิิยายแล้้วนั้้�น ยัังได้้พบประเด็็นที่่�เกี่่�ยวข้้องอื่่�นๆ ในการ
เล่่าเรื่่�องแบบใหม่่ผ่่านมุุมมองของนาง Penelope และ นาง
ทาสสิิบสองคน ยัังพบว่่า ภายใต้้เรื่่�องราวอัันน่่ายกย่่องของ
วีีรบุุรุษุกรีีกและเหล่่านัักรบ ก็ม็ีีเร่ื่�องราวที่่�ผู้้�หญิงิตกเป็น็เหย่ื่�อ
ความรุุนแรงของสัังคมปิิตาธิิปไตยของกรีีกยุุคนั้้�น ซึ่่�งผลของ
การวิิเคราะห์ก์ารเล่า่เรื่่�งของผู้้�หญิิง (female narratives) ใน

นิิยาย The Penelopiad ได้้สะท้้อนประเด็็นความรุุนแรงต่่อ
ผู้้�หญิิงไว้้อย่่างชััดเจน

ความรุุนแรงนัับว่่าเป็็นลัักษณะพื้้�นฐานของมนุุษย์์ 
มานานแล้้ว อย่า่งไรก็ต็าม นักัคิดินักัเขีียนเมื่่�ออภิปิรายความ
รุนุแรงในเชิิงปรัชญามัักจะเข้้าถึงึความหมายความรุุนแรงผ่่าน
ทััศนคติิที่่�มีีต่่อสงครามหรืือจำกััดแค่่รููปแบบการแสดงออก
ทางกาย แต่่แนวคิิดดัังกล่่าวนี้้�ได้้เปลี่่�ยนไปในศตวรรษที่่� 20 
เนื่่�องจากธรรมชาติิและความหมายของ ‘ความรุุนแรง’ เอง
ได้้เป็็นปััญหาถกเถีียงกัันในเชิิงแนวความคิิด ต่่อมาแนวคิิด
ความรุุนแรงก็็นำมาสู่่�ข้้อโต้้แย้้งในวงวิิชาการอย่่างโจ่่งแจ้้ง 
ในเรีียงความเร่ื่�อง Critique of Violence อัันโด่่งดัังในปีี 
1921 ของ Walter Benjamin ได้้เปิิดฉากการตั้้�งคำถาม
เรื่่�องความรุุนแรงอย่่างจริิงจััง นัับจากนั้้�นก็็มีีนัักวิิชาการ
สำคััญที่่�มีีอิิทธิิพลและส่่งต่่อแนวคิิดเพื่่�อศึึกษาต่่อไปยัังนััก
คิิดรุ่่�นหลััง เช่่น Agamben, Arendt, Butler, Castoriadis, 
Derrida, Fanon, Gramsci, Merleau-Ponty, Sartre และ 
Schmitt (Rae, G; Ingala, E. 2019) การอภิิปรายเรื่่�อง
ความรุุนแรงของมนุุษย์ ์ทั้้�งในบริิบททั่่�วไปและเฉพาะเจาะจง 
ทำให้้เกิิดคำถามเกี่่�ยวกัับความหมายของคำว่่าความรุุนแรง 
แม้้ว่่าความหมายอาจดููเหมืือนชััดเจน แต่่ก็็มีีความเห็็นพ้้อง
ต้้องกัันเล็็กน้้อยในหมู่่�นัักวิิจััยเกี่่�ยวกัับวิิธีีนิิยามความรุุนแรง
และ “รููปแบบ” หรืือ “ประเภท” ที่่�แตกต่่างกััน (Barocas, 
Emery, & Mills, 2016; Kilpatrick, 2004; Tjaden, 2004)

ผู้้�คนอ่่านวรรณกรรมเพราะต้้องการเข้้าใจประสบการณ์์
ของตนเองและประสบการณ์ข์องผู้้�อื่่�น วรรณกรรมจำนวนหนึ่่�ง
มีีเนื้้�อหาเกี่่�ยวกับัความรุนุแรงอยู่่�มาก เพราะความรุนุแรงเผย
ให้้เห็็นถึึงความขััดแย้้งที่่�ซ่่อนอยู่่�ในความสััมพัันธ์์ทางสัังคม
ของมนุษุย์ท์ุกุยุคุสมัยั (Shackelford; Hansen, 2013). เช่น่
เดีียวกับัเนื้้�องเรื่่�อง The Penelopiad ที่่�มีีเนื้้�อหาความรุนุแรง
เปิิดเผยไว้้ในชีีวิิตและสัังคมของตััวละครที่่�โฮเมอร์์สร้้างขึ้้�น
ในต้้นฉบัับ การอ่่านตำนานวีีรบุุรุุษ Odysseus ในเบื้้�องต้้น 
คนทั่่�วไปทราบว่่าเป็็นตำนานการเดิินทางอัันยาวไกลและ
แสนนานในทะเลอีีเจ้ี้�ยนในห้้วงยี่่�สิิบปีี Odysseus กษััตริย์์
แห่ง่ Ithaca เดิินทางไปรบในสงครามโทรจันั (Trojan War) 
โดยมีีเทพเจ้้า Pallas Athene ที่่�คอยให้้ความช่่วยเหลืือ ส่ว่น
ราชิินีีของเขา นาง Penelope เป็็นธิิดาของษััตริิย์์ Icarius 
แห่่งเมืือง Sparta มีีศัักดิ์์�เป็็นลููกพี่่�ลููกน้้องของ Helen เมืือง 
Troy เป็็นสตรีีผู้้�ภัักดีีต่่อสามีี มีีความฉลาด และความดีีที่่�
เสมอต้้นเสมอปลาย นอกจากภาพสตรีีผู้้�เฝ้้าสวดภาวนา
ให้้สามีีในแดนไกลให้้คืืนกลัับนคร ตำนานเก่่ายัังเล่่าว่่านาง 
Penelope ฉลาดเฉลีียวในการออกอุุบายลวงให้้ผู้้�หมายปอง
ไม่่สามารถเข้้าถึึงตััวเพ่ื่�อโอ้้โลมหว่่านล้้อมให้้หาสามีีใหม่่ได้้
สำเร็็จ เรื่่�องราวในการเล่่าตำนานใหม่่ใน The Penelopiad 
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นัักเขีียนคืือ Atwood ได้้เพิ่่�มรายละเอีียดบางบทบางตอนที่่�
สะท้้อนความรุุนแรงและภััยคุุกคามทางเพศที่่�แวดล้้อมชีีวิิต
ของนาง Penelope และนางทาสสิิบสองคน

วิิธีีวิิจััย
งานวิจิัยันี้้�เป็น็การวิิจััยเอกสารประเภทพรรณนา สำหรับั

คำถามวิิจััยหลัักเรื่่�องกลวิิธีีการเล่่าเรื่่�องของตััวละครหญิิง 
ผู้้�วิิจััยอ้้างถึึงโครงสร้้างการเล่่าเรื่่�องใน The Penelopiad  
ที่่�วิเิคราะห์์ตามทฤษฎีีการเร่ื่�องเล่่าที่่�สำคััญเพ่ื่�อศึกึษาโครงสร้้าง
รวมของโครงเรื่่�องใช้้กรอบแนวคิิดการอธิิบายโครงเรื่่�องของ 
Claude Levi-Strauss (1963) และกรอบแนวคิดที่่�วิเิคราะห์์
บทบาทสตรีีของ Marina Warner ที่่�อธิบิายอำนาจในการเล่า่
เรื่่�องของผู้้�หญิงิในฐานะเจ้้าของต้้นฉบับันิทิานพื้้�นเมืืองของยุโุรป
ยุุควรรณกรรมมุุขปาฐะ และกรอบแนวคิิดของ James C. 
Scott เร่ื่�อง Weapons of the Weak ดังัมีีรายละอีียดแสดงใน 
“อำนาจและอิสิรภาพของสตรีี ผ่า่นการเล่า่เรื่่�องของ Penelope 
ใน The Penelopiad” (ปรีียาภรณ์ ์2566) ซึ่่�งบทความฉบับั
นี้้�ไม่่ได้้นำมาแสดงผลและอภิิปรายผลวิิจััยอีีก

นอกเหนืือจากการค้้นพบกลวิธีิีการเล่่าเร่ื่�องสำคััญแล้้ว
นั้้�น ผู้้�วิจิัยัศึกึษาเพิ่่�มเติมิในประเด็น็ที่่�เกี่่�ยวข้้องกับัการเล่า่เรื่่�อง
ของตััวละครหญิงิที่่�ได้้เปิดิเผยเร่ื่�องราวอัตัชีีวประวััติใินบางส่่วน 
Penelope และนางทาสทั้้�งสิบิสองคน ได้้นำไปสู่่�ประเด็น็ความ
รุุนรงที่่�มีีต่่อผู้้�หญิิง ในการวิิเคราะห์์ประเด็็นความรุุนแรงนี้้� 
เนื่่�องจาก The Penelopiad มีีเนื้้�อเรื่่�องภายในครอบครััวของ
ตััวละครหลััก นัักทฤษฎีีอำนาจเสนอว่่าต้้นกำเนิิดของความ
รุนุแรงไม่่เพีียงมีีรากฐานมาจากวััฒนธรรมเท่่านั้้�น แต่่ยังัรวม
ถึึงโครงสร้้างครอบครััวด้้วย (Straus, 1977) ผู้้�วิิจััยใช้้กรอบ
แนวคิดิทฤษฎี ีโดยยึดึตามหนังัสืือคู่่�มืือ Domestic Violence: 
A Reference Handbook ของ Margi L. McCue (2008) 
เพื่่�อจำแนกประเภทความรุุนแรงที่่�พบใน The Penelopid 
และวิเิคราะห์์การนำเสนอภาพความรุนุแรงที่่�เกิดิผลกระทบ
ต่่อนาง Penelope และนางทาส 

ผลการวิิจััย
ผู้้�วิิจััยพบว่่ากลวิิธีีเล่่าเรื่่�องผ่่านตััวละครหญิิง นำไป 

สู่่�การเปิดิเผยประเด็น็ความรุนุแรงต่อ่ตัวัละครหญิงิ 2 ประเด็น็ 
คืือ จำแนกประเภทความรุนุแรง และ การวิเิคราะห์ก์ารนำเสนอ 
ภาพความรุุนแรงที่่�เกิิดผลกระทบต่่อนาง Penelope และ
นางทาสสิิบสองคน

Margi L. McCue (2008) ได้้อธิบิายรายละเอีียดเกี่่�ยว
กัับความรุุนแรงในครอบครััวว่่าเป็็นพฤติิกรรมที่่�มัักกระทำ
โดยผู้้�กระทำความรุุนแรงในครอบครััวต่่อผู้้�ที่่�ตกเป็็นเหยื่่�อ 
เป็็นการอธิิบายว่่าการกระทำประเภทใดที่่�จััดอยู่่�ในประเภท

ความรุุนแรง เธอเชื่่�อด้้วยว่่ายิ่่�งใช้้ความรุุนแรงนานเท่่าไรก็็
ยิ่่�งรุุนแรงและอัันตรายมากขึ้้�นเท่่านั้้�น มัันอาจพััฒนาจาก
การใช้้วาจาทำร้้าย ชกต่อ่ยบ่อ่ยๆ และจบลงด้้วยการใช้อ้าวุธุ 
นอกจากน้ี้� พฤติิกรรมความรุุนแรงในเร่ื่�อง The Penelopiad 
อาจอธิิบายและวิิเคราะห์์ได้้ ดัังนี้้�

1.	 Emotional Abuse หรืือ การล่่วงละเมิิดทางอารมณ์์ 
ตามรายงานใน AMEND Workbook for Ending Violent 
Behavior(Lindsey, McBride, & Platt, 1993) การล่่วง
ละเมิิดทางอารมณ์์ ได้้แก่่พฤติิกรรมใดๆ ที่่�ใช้้ประโยชน์์จาก
ความเปราะบาง ความไม่่มั่่�นคง หรืืออุุปนิิสััยของผู้้�อื่่�น นาง 
Penelope ได้้รับประสบการณ์์ที่่�กระทบกระเทืือนอารมณ์์
ตั้้�งแต่่วััยเด็็ก กรณีีนี้�บิิดามีีความเช่ื่�อในคำทำนายจนทำให้้
ตัดัสิินใจกำจัดัลููกสาวตนเองเพีียงเพ่ื่�อป้้องกัันเหตุุในอนาคต
ไม่่ให้้ตนเองถููกทำลาย ในบทที่่� 3 (iii) นางเล่่าว่่าบิิดาออก
คำสั่่�งให้้คนจัับนางไปโยนทะเลให้้ตาย เพราะคำทำนายของ
โหรที่่�ว่่า Penelope จะเป็็นคนถัักผ้้าคลุุมห่่อศพให้้บิิดา นาง 
Penelope เล่่าด้้วยความเสีียใจกับสิ่่�งที่่�บิดิาแท้้  ทำกับัตนเอง 
การกระทำนี้้�จััดอยู่่�ในการล่่วงละเมิิดทางอารมณ์์เพราะใช้้
ศาสนาและความเชื่่�อเป็็นข้้ออ้้างในการทำร้้ายผู้้�อื่่�น

	 When I was quite young my father ordered 
me to be thrown into the sea. I never knew exactly 
why, during my lifetime, but now I suspect he’d been 
told by an oracle that I would weave his shroud. 
Probably if he killed me first, his shroud would never 
be woven and he would live forever.

(The Penelopiad, iii, 7-8). 
นาง Penelope รอดตายจากเหตุุการณ์์นั้้�น เพราะ

ชะตากำเนิิดจากมารดาซึ่่�งเป็็นเทพธิิดาแห่่งแม่่น้้ำและทะเล 
(Naiad) ส่่งผลทำให้้ร่่างกายลอยอยู่่�ในน้้ำโดยที่่�ไม่่จมลงไป 
นอกจากนั้้�นฝููงเป็็ดน้้ำก็็พากัันว่่ายมาช่่วยนางอีีกทีี ในภาย
หลััง เหตุุการณ์์ที่่�รุุนแรงในชีีวิิตวัยเด็็กยัังส่่งผลกระทบต่่อ
จิิตใจเด็็กน้้อย

จากเร่ื่�องเล่่าวััยเด็็กของ Penelope ยัังพบว่่า นาง
เติิบโตมาด้้วยความโดดเดี่่�ยว เพราะบิิดามารดาไม่่ให้้ความ
รัักทนุุถนอมมากพอ Penelope เสีียใจที่่�พ่่อแม่่ไม่่รัักเธอ: I 
spent at least a quarter of my early life crying my 
eyes out. (iii, 10) ข้้างมารดาของนางเองก็ไ็ม่ไ่ด้้แสดงความ
รู้้�สึึกห่่วงใยหรืือปลอบใจนาง 

	 My mother like all Naiads, was beautiful, but 
chilly at heart. . . I often tried to throw my arms around 
her, but she had a habit of sliding away. I like to 
think that she may have been responsible for calling 
up that flock of ducks, but probably she wasn’t; she 
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preferred swimming in the river to the care of small 
children, and I often slipped her mind. If my father 
hadn’t had me thrown into the sea she might have 
dropped me in herself, in a fit of absent-mindedness 
or irritation. She had a short attention span and rapidly 
changing emotions. (iii, 11)

มารดาผู้้�เป็็นเทพธิิดาน้้ำ มีีภาพลัักษณ์์เป็น็ผู้้�หญิิงสวย 
ไม่ร่ับัผิดิชอบต่อ่เหตุกุารณ์ท์ี่่�คุุกคามชีีวิติลููก และไม่ส่ามารถ
ทำหน้้าที่่�เป็็นแม่่ที่่�ปกป้้องลููกได้้

นอกจากน้ี้� การล่่วงละเมิิดทางอารมณ์์มักัมาพร้้อมกัับ
การทุุบตีีทางร่่างกาย ในกรณีีนี้�เกิิดกัับนางทาสที่่�ต้้องทำใจ
รัับใช้้เจ้้านายทั้้�ง Odysseus และ Penelope จนทำให้้ต้้อง
เสีียชีีวิิต นางทาสที่่�เสีียชีีวิิตไปแล้้ว เล่่าเรื่่�องย้้อนกลัับไป
ถึึงเหตุุการณ์์อดีีต และส่่วนหนึ่่�งในจิินตนาการของผู้้�เขีียน 
ให้้นางทาสได้้มีีบทพููด บอกเล่่าความรู้้�สึึกคัับแค้้นใจในโชค
ชะตา ที่่�ในที่่�สุุดพ่่อลููกที่่�เป็็นนายที่่�พวกนางจงรัักภัักดีีก็็กลัับ
กลายเป็น็คนที่่�สังัหารพวกนาง ตามที่่�พููดในบทที่่� 26 (xxvi) 

	 The Maids: You’ve forgotten about us! What 
about our case? You can’t let him off! He hanged 
us in cold blood.! Twelve of us! Twelve young girls! 
For nothing! (xxvi, p.177)

เหล่่านางทาสใรมุุมมองพหุุสรรพนามตััดพ้้อสัังคม 
(จำลองในบทผู้้�พิิพากษา) ที่่�ปล่่อยให้้ Odysseus ไม่่มีีความ
ผิิดเท่่ากัับไม่่ให้้ความยุุติิธรรมกัับพวกนาง 

เมื่่�อพิิจารณาบทบาทของ Penelope และนางทาสใน
ฐานะเหยื่่�อของการกระทำจากผู้้�ชาย จะพบว่่าการทรมาน
จิิตใจและถููกทารุุณกรรมทางจิิตใจเกิิดขึ้้�นพร้้อมกัับรููปแบบ
การล่ว่งละเมิดิทางกายด้้วย ทั้้�งตอนที่่�บิิดาจับั Penelope โยน
ลงทะเลหวัังให้้เสีียชีีวิิต และที่่�เกิิดกัับนางทาส เช่่น ในตอน
ที่่�นางทาสทำหน้้าที่่�จงรัักภัักดีีต่่อเจ้้านาย นางทาสต้้องยอม
ทำตนเป็็นนางรองรัับอารมณ์์ใคร่่ของชายหลายคนเหล่่านั้้�น 

	 …We were the dirty girls. If our owners or 
sons of our owners or a visiting nobleman or the 
sons of a visiting nobleman wanted to sleep with us, 
we could not refuse. (iv, 13-14)

2.	 Physical Abuse หรืือ การล่่วงละเมิดิทางร่า่งกาย
อ้้างถึึง Burelomova et.al (2018) การล่่วงละเมิิดทาง

ร่า่งกายหมายถึงึการใช้้กำลังัทางกายภาพเพ่ื่�อสร้้างความเจ็บ็
ปวด การบาดเจ็็บ หรืือความทุุกข์์ทรมานทางร่่างกายต่่อผู้้�ที่่�
ตกเป็็นเหยื่่�อ นอกจากนี้้�ยัังหมายถึึงการทารุุณทางร่่างกาย
หรืือทางสรีีรวิิทยาอย่่างร้้ายแรงที่่�อาจทำให้้เหย่ื่�อเสีียชีีวิิต
หรืือได้้รับอัันตรายสาหัสั ในงานวิจิัยัพบว่า่กลุ่่�มผู้้�หญิงิที่่�มีีการ 
กระทำความรุุนแรงทางร่่างกายคืือกลุ่่�มทาส 12 นาง ปรากฏ
อย่่างชััดเจนในการเล่่าเรื่่�องในบททต่่อไปนี้้�

vii The Chorus Line: If I was a princess, a 
popular tune ในบทกลอนที่่�เล่่าโดย Second Maid:

I fetch and I carry, I hear and obey,
It’s Yes sir and No ma’am the whole bleed-
	 ing day;
I smile and I nod with a tear in my eye,
I make a sofe beds in which others lie. (viii, p. 51)
ทาสคนที่่� 2 บอกเล่่าความทุุกข์์ทรมานทางร่่างกาย 

และใช้้คำว่่าหลั่่�งเลืือด (bleeding) และในตอนที่่�นางทาส
เล่่าถึึงชีีวิิตวััยเด็็กที่่�ถููกบัังคัับมาเป็็นทาสรัับใช้้ มีีการปฏิิบััติิ
ที่่�ทำให้้ร่่างกายได้้รัับบาดเจ็็บและเสี่่�ยงเสีียชีีวิิต

We were animal young, to be disposed of at
	 will,
Sold, drowned in the well, traded, used,
	 discarded when bloomless. (x, p. 67)
การนำเสนอภาพความรุุนแรงที่่�เกิิดผลกระทบต่่อนาง 

Penelope และนางทาส
นอกจากน้ี้� ในวััยเด็็ก นางทาสเล่่าย้้อนถึึงพฤติิการ

รุนุแรงที่่�เกิดิขึ้้�นระหว่่างเด็็กๆ เป็น็เพ่ื่�อนเล่่นกับั Telemachus 
ลููกชายของ Odysseus และ Penelope มีีการเล่่นที่่�เป็็นเหตุุ 
Telemachus จงใจทำให้้ให้้เด็็กทาสคนหนึ่่�งพลััดตกน้้ำทะเล
และเสีียชีีวิิต 

...In only a minute, when nobody
	 else was looking?
Pushed this innocent still-child’s head under the 

water …
And blame it on waves. (x, p.69)
ภาพความรุนุแรงที่่�เกิดิในวัยัเด็ก็ของนางทาสยังัสะท้้อน

สัังคมปิิตาธิิปไตยของยุุคกรีีกโบราณ ว่่าเพศชายมีีแนวโน้้ม
กระทำการรุนุแรงต่อ่หญิงิโดยมีีค่า่นิยิมรองรับั ทำให้้ผู้้�หญิงิไม่่
สามารถออกมาวิจิารณ์์หรืือเรีียกร้้องสิิทธิิอะไรจากฝ่า่ยชายได้้ 
การที่่�ผู้้�เขีียนให้้นางทาสสะท้้อนความรู้้�สึึกถููกรังัแกมาตลอด
ตั้้�งแต่เ่ด็็ก ก็เ็พื่่�อนำไปสู่่�การวิิพากษ์์วิิจารณ์ถึ์ึงโครงสร้้างสัังคม
แบบชายเป็็นใหญ่่เป็็นปััญหาที่่�มีีมานานแล้้ว

3.	 Sexual Abuse การล่่วงละเมิิดทางเพศ ตามรายงาน
ขององค์์การอนามััยโลกใน Burelomova et.al (2018) การ
ล่ว่งละเมิิดทางเพศหมายถึงึการบัังคัับให้้คู่่�นอนที่่�ไม่่ต้้องการ
มีีเพศสััมพัันธ์์ หรืือกระทำการทางเพศใด ๆ ที่่�พวกเขาเห็็น
ว่่าทำให้้เสื่่�อมเสีียหรืืออัับอาย ทำร้้ายพวกเขาระหว่่างมีีเพศ
สััมพัันธ์์ หรืือบัังคัับให้้มีีเพศสััมพัันธ์์โดยไม่่ป้้องกััน การล่่วง
ละเมิดิทางเพศเกิิดขึ้้�นเมื่่�อผู้้�กระทำความผิิดต้้องการกิิจกรรม
ทางเพศโดยไม่่ได้้รับความยิินยอมจากผู้้�หญิิงแม้้จะเป็็นคู่่�
การ หัวัเราะเยาะหรืือ กล่่าวคำหยาบคาย ดููหมิ่่�นพฤติิกรรม
ทางเพศของฝ่่ายที่่�ถููกกระทำ ซึ่่�งพบในตอนที่่� 26 (xxvi)  
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อย่า่งชัดัเจน ผ่า่นปากคำของผู้้�พิพิากษา ในห้้องพิจิารณาคดีี
ของวิิญญาณผู้้�เกี่่�ยวข้้อง

Judge (leafing through book: The Odyssey): It’s 
written here, in this book—a book we must need consult, 
as it is the main authority on the subject—although 
it has pronounced unethical tendencies and contains 
far much sex and violence, in my opinion—it says 
right here—let me see—in Book 22, that the maids 
were raped. The suitors raped them. Nobody stopped 
them for doing so. Also the maids were described as 
having been hauled around by the Suitors for their 
foul and/ or disgusting

purposes. (179)
ในตอนนี้้� Atwood ใช้เ้ทคนิคิสัมัพันัธบท (Intertextuality) 

เพื่่�ออ้้างถึงึการเขีียนบทกวีีของโฮเมอร์ท์ี่่�กำหนดบทบาทให้้นาง
ทาสเป็็นเหยื่่�อคามรุุนแรงทางเพศ วิิพากษ์์วิิจารณ์์ว่่าเป็็น
ความรุุนแรงที่่�ตััวละครอื่่�นๆรัับได้้ และกระทำโดยยุุติิธรรม
เนื่่�องจากเป็น็ชนชั้้�นทาสและเป็น็สิ่่�งของสมบัติัิที่่�นายไม่่ปกป้อ้ง 

นอกจากนี้้� The Penelopiad ได้้วิิพากษ์์วิิจารณ์์ความ
รุุนแรงทางเพศในคู่่�สมรส กรณีีที่่� Penelope เข้้าหอในคืืน
แรกตามประเพณีีโบราณ ซึ่่�งบรรยายให้้ล่วงรู้้�ถึึงความรู้้�สึึก
ที่่�แท้้จริิงว่่าไม่่ได้้มีีความยิินยอมต่่อ Odysseus 

I kept thinking, even at the most solemn moments. 
This was not an appropriate thought—it was trivial  
and silly, and it made me want to giggle—but in my 
own defense I must point out that I was only 

fifteen. (38)
ด้้วยตำนานเก่่าเล่่าเรื่่�องสัังคมปิิตาธิิปไตย เพราะ

เป็็นเรื่่�องที่่�ประพัันธ์์ในยุุคกรีีกโบราณ ในการสร้้างตััวละคร 
Penelope มีีความคิิดทบทวนความรู้้�สึึกตนเองนี้้� Atwood 
อาจใช้้มุุมมองคนร่่วมสมััยใหม่่ วิิจารณ์์ความไม่่เหมาะสมที่่� 
Penelope อยู่่�ในวััยที่่�มีีประสบการณ์์ไม่่เพีียงพอที่่�จะเข้้าใจ
ว่่าตนเองไม่่ยิินยอม แต่่ไม่่มีีข้้อกฏหมายใดในยุุคนั้้�นให้้นาง
ตระหนัักรู้้�ได้้

อภิิปรายและสรุุป
รููปแบบความรุนุแรงที่่�พบใน The Penelopiad เกิดิขึ้้�น

กัับนางทาส 12 คน ในแบบทางจิิตใจ ร่่างกาย และคุุกคาม
ทางเพศ นอกจากนี้้�นัักเขีียน กวีี Homer เป็็นพลเมืืองในยุุค
ที่่�ปิิตาธิิปไตยควบคุุมทััศนคติิการใช้้ชีีวิิตเหนืือผู้้�หญิิง ทำให้้
มีีตำนานเรื่่�องเล่า่ที่่�ไม่ไ่ด้้คำนึงึถึงึการสร้้างตัวัละครที่่�มีีความ 
เท่า่เทีียมกััน สอดคล้้องกัับข้้อวิิจารณ์์ ในบทความ “Margaret 

Atwood: The Penelopiad – Rewriting in Postmodern 
Feminine Literature” ของ Ioana-Gianina Hanes 
ผู้้�เขีียนเน้้นย้้ำถึงึบทบาทของการเขีียนใหม่ใ่นรููปแบบนวนิยิาย
เรื่่�อง The Penelopiad โดย Margaret Atwood ว่่า The 
Penelopiad เป็็นการเขีียนใหม่่แบบโพสต์์โมเดิิร์์น ซึ่่�งได้้
วิเิคราะห์์วาทกรรมสตรีีนิยม พบว่่าแนวคิดปิิตาธิิปไตยในความ
สััมพัันธ์์ระหว่่าง Odysseus - Penelope นั้้�น Atwood ได้้
เปลี่่�ยนศููนย์ก์ลางของมุมุมองการเล่า่เร่ื่�องจากผู้้�ชายไปสู่่�ผู้้�หญิงิ 
และดึึงความสนใจไปที่่�ผู้้�ที่่�ตกเป็็นเหยื่่�อของสัังคมประเภทนี้้� 

แม้้ผู้้�เขีียนเช่่น Atwood และผู้้�อ่่านในยุุคศตวรรษ 21 
จะอยู่่�ในสังัคมร่ว่มสมัยั มีีหลักัการทางทฤษฎีเีกี่่�ยวกับัความ
เท่า่เทีียมกัันระหว่่างเพศ แต่่ก็ไ็ม่่สามารถสร้้างบรรยากาศที่่�
ผู้้�หญิิงได้้รัับสิิทธิิอย่่างเต็็มที่่�ในวรรณกรรมได้้ทุุกเรื่่�อง การ
เขีียนเล่่าใหม่่ทำได้้เพีียงแต่่เป็็นวิิธีีการวิิพากษ์์วิิจารณ์์สัังคม
เท่่านั้้�น อย่่างไรก็็ตามการเล่่าเรื่่�องใหม่่ก็็แสดงให้้เห็็นว่่า 
นัักเขีียนร่่วมสมััยควรลบภาพศููนย์์กลางอำนาจวรรณกรรม
แบบดั้้�งเดิิมที่่�เน้้นตััวละครชายให้้แสดงความรุุนแรงต่่อ 
ผู้้�หญิงิในสัังคมปิิตาธิิปไตย และท้้ายสุุด หากตำนานคืือเร่ื่�อง
ราวที่่�เล่่าเรื่่�องความรุุนแรงต่่อผู้้�หญิิงซ้้ำไปซ้้ำมาโดยไม่่มีีใคร
กล้้าเขีียนเวอร์์ชั่่�นแบบตีีความใหม่่ นัักเขีียนร่่วมสมััยเช่่น 
Atwood ก็็ต้้องกำจััดภาพนั้้�นไป เพราะมัันสะท้้อนถึึงความ
คิดิที่่�ผิดิและไม่ส่อดคล้้องกับัความก้้าวหน้้าของสตรีีในยุคุใหม่่

การวิิจััยด้้านวรรณกรรมไม่่ได้้จำกััดอยู่่�เพีียงศาสตร์
วรรณศิิลป์์หรืือใช้้เครื่่�องมืือวิิจััยทางภาษาและวรรณศิิลป์์
เท่า่นั้้�น งานวิจิัยัชิ้้�นนี้้�แสดงการวิเิคราะห์ท์ี่่�นำไปสู่่�ความเข้้าใจ
ปรากฏการณ์์ทางสัังคมที่่�สะท้้อนในวรรณกรรมร่่วมสมััย
ของตะวันัตก ทั้้�งอาจสร้้างความก้้าวหน้้าในวิธิีวีิจิัยักลวิธิีกีาร 
เล่า่เรื่่�องของวรรณกรรมเรื่่�องหนึ่่�งที่่�สามารถเปิดิมุมุมองทาง
สังัคมโดยเฉพาะที่่�มีีประเด็น็เกี่่�ยวกับัคนกลุ่่�มที่่�ไร้้อำนาจทาง
สัังคม นัับว่่าเป็็นการศึึกษาวรรณกรรมเชิิงบููรณาการกัับ
ศาสตร์์อื่่�นได้้กว้้างขวางมากขึ้้�น
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